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Letter dated 24 November 1981 from the Permanent Representative
of the Lao Peoplels Demooratic Republio to the United Natrons .

addressed to the Secretary-General,

Upon instructions from my Government and further to my letter and that. of the
Permanent Representative of Thailand dated respectiv~ly 15 and 29 Oc.tober 1987
(A/42/663-S/19212 and A/42/709-S/19248), I.have the honour to draw your ~ttention

to the following additional information:

1. "Iith regard to the three ~ao villages in SayabOury Pr()vince, it is well known
that on 6 June 1984, the extreme right-wing Thai military authofi~ies sent their
troops to attack and occupy the three Lao villages whichcomeund~r the. pro~ince of
Sayaboury. Under strong pressure exercised by bOth Thai pUblic opinion~nd the
international community and out of fear of losing vot~s in the electiQ~fo~
nort-permanent members of t.he Security Council, the Government of Thail~nd. had to
withdraw its troops from the three villages. However. it ordered them to oCcupy
deliberately important positions in the areas surrounding the three villages inside
Lao territory and, what is worse, to this day persists in it's' refusal 'to recognize
Lao sovereignty over those three villages. .

In the press release dated 4 September 19.87 from its. Ministry of Foreigo
Affairs. circulated as an official United Nations document atthe.regues~6f its
Permanent Representative to the Organization, t:he Thai Government' vaih!)', sOught to
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deoeive both ~hai and world public opinion by alleging that the treaties of 1904
and 1907 between ~'rClllce and Thai land, then called Siam, stipulated in general terms
that the watershed was the l~undary line and that, in the case of the three
villages, the maps drawn up by the Siamese-French Joint Boundary Committee did not
provide sufficient details. Assuming the right to interpret international law as
it wished and unashamedly to violat6 it~ obligations in that connection, the Thai
r.ide, in thn negotiations with the Lao side, went so far as to praiso excessively
the validity of it<J own map f)l~tablished by means of its so-called modern
teohniques. T~e real state of affairs is completely different. It is undeniable
that the Franco-Siam~se treaties of 1904 and 1907 stipulate that the watersh~d

serves as a boundary and it is equally indisputable that, according to the maps
drawn up by the Siamese-Frenoh Joint Boundary Committee, the three villag~s lie
well inside Lao territory. It is th&refore clear that the Thai arguments are
completely false and have nothiny but propaganda value. Such a contention, basnJ
on a legal m~sinterpretation, is very nlear proof of the Thai Government's desire
to flout the universally recognized princip:e of international law, in accordance
with which the roundaries inherited from t .•o colol"ial ora are inviolable.

2. With regard to the Lao-Thai f~ontier incidents around the district of Butane
in lbe Lao Province of Sayaboury last AU1ust, the Thai military authorities sent
their tr.oops clandestinely into Lao territory in the neighbourhood of the district
of Botane, Sayaboury Province, to protect a Thai pdvate company engaged in tl.e
illegal felling of Lao timber. Armed clashes subsequently occurred between Thai
and Lac troops. Taking advantage of such incidentR, the Thai miliLary authorities
sent several battal ions of thei r troops I1S rainforceme ..,ts to occupy the area of
Phou Kong Deun inside Lao territory. In order to creatt favourable conditions for
future military activities in other parte of the region and neceive Thai puhlic
opinion, the Thai military authorities, making usa of their press, compiled all
sorts of stories intendod to discredit the Lao People's Democratic Republic. For
example, they claimed that Lao soldiers hnd entered Thai territory and engaged in
provocative acts, that the Lao side was wron'31y interpreting the demar· ation of the
frontier line in this region or, evun more str~ngely, that Lao soldiers had
occupied the Thai village of Bane Lom Kao, etc.

The current situation in thiA region remains tense. Thai troops have
Hubjected the following poilltR in Lao territory to bombardment by their heavy
artlllery. On 3 November last, from a a.m. to 11 a.m., Thai troops fired mor~ than
a hundred shelln at hill 1428 to the west of the district of Botene. At II a.m. on
thn following day, the Thai soldiery ldunched a fresh attack on this hill.
E:~(~ '·C l:'li ng thei r right to Bel f-defence in conformity with the relevant provia iOM

of international law and of the United Nations Charter, Lao soldiers repelled tIle
unprovoked Thai attack. On 5 November, Thai troops again fired more than 100
shells .'.it hill 1428, in the neighhourhood of Phou Kong Deum and Phou Vieng Lay.

It is clear that Auch border incidents in this region of the Botine district
~rp. the result of Thail~nd's contempt for the principle in accordance with which
the boundaries I nherited from the colonial era are invl01ablp.. My Government
affirms with strong ~onviction that the bound3ry line in this region can in no case
b@ the subject of controversy. The provisions of the PrntocQl annexe~ ta the
'rreaty of 1907 which lay down in black and white tl)at the borderllM on the
Llltlngprahtlnq coast 1eaveFl Mekong in th(-~ south ,It the mouth of the Nam lIuong an.l



A/42/800
8/19299
English
Page 3

followB the thalweg of this r.iver to ita source at Phou Khav Mieng. The Protocol
speaks of Nam Huong (not Nam Hllon/J Nga) which it considers as part of the
borderline. Thus the Government of ThailAnd, hoping to distort the truth, uses the
hypocritical and tendentious argument alleging that the borderline lies along Nam
Huong and Nam Huong Nga. Such efforts will not deceive anyone and indeed will only
reveal the tru~ QxpansioniAt aims of their authors.

In view of this indisputable fact, my Government cannot admit tnat the two
problems which have arisen in this Rame region for the same motives can be
considerAd as closed. They must be resolved by negotiations between the two
parties, Laos and Thailand, in accordance with the recognizod principles of
international law and the Charter of th& United Nations and in keeping with the
spirit and letter of the 1979 Lao-Thai joint communiques. In the sincere dosire to
restore good-neighbourly relations with Thailand, the Government of Laos renews the
appeal made by its Minister for Foreign Affairs, His Excellency Phoun 8ipaseuth at
the present session of the General Assembly that the Government of Thailand should
decide as soon as possible to r~Rume negotiations with the Lao side, ~B we had
profosed.

I should he grateful if you would arrange for the text of this letter to be
circulated as an official document of the General Assembly, under agenda item~ 24,
42, 72, 129 and 138, and of the Security Council.

Wigned) Kithong VONG8AY
Permanent Representative of the

Lao People's Democratic Republic


